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33 munkáspénztárról. 
— Elnöki megnyitó beszéd. — 

A homoródjárási tanitói körnek Gyepesben február 7-én tartott 

gyülése alkalmából elmondotta : Bedő József. 

Tisztelt közgyülés, kedves kartársak ! 

Az ember társaságra született lény. Egyik- 

nek a másikra minduntalan szüksége van. Csak 

nagy elmék, nagy szorgalommal és kitartással, 

nagy bölcsességgel és anyagi áldozattal alkot- 

nhattak a multban és alkothatnak a jelenben is 

maradandó becsü müvet. Még ezeknek is leg- 
alább a kivitelnél embertársaik segitségére szük- 

ségük van 
Mit érnénk ugyanis a gőzgép feltalálásával, 

ha a gőzgépet a fütők rosszul fütenék s a ve- 

zetők rosszul vezetnék ? Ez esetben nem több 

társadalmi veszélyt okozna-e, mintha egváltalán 

azt nélkülöznünk kellene ? 

Vagy mit használna az embereknek a könvv- 

nyomtatás „mesterség*-e, ha a betüvetést a tanitók 

rosszul tanitanák s ha azzal az irásmagyarázó 

papok es más tudós emberek visszaélnének ? 

Kéetségtelen, hogy minden társadalmi rend fel- 

bomlana s a társadalom a megsemmisülés felé 

közelednék. 
És ha már az igazi nagyoknak is ilyen 

szükségük van embertársaik sikeres közremükö- 

désére : mennyivel inkább szükségünk van ne- 

künk kisebb tehetségüeknek más segitésére, gyá- 

molitására. Mennyire nagyobb szükségünk van 

nekünk, nevezetesen ezen tanitói egylet fenn- 

állására, hazafias müködésére : ennek bizonyitá- 

sát itt az igen tisztelt kartársak előtt fölöslegesnek 

vélem. A tehetségek, a tálentumok, az anyagi va- 

gyon nem egyforma mértékkel mérettek minden- 

kire nézve. Ismeretes a csomóba kötött vessző 

meséje is. 
Fölösleges ember - ha az hivatását ponto- 

san, becsületesen betölti - nincs az állam életében. 

Legyen munkás, vagy munkaadó, legyen 

iparos vagy kereskedő, tudós vagy tőkepénzes : 

ezek a maguk helyén mindnyájan egyforma 

hasznot hajtanak. 

És több ember az egyszerű napszámos, ha 
az napszámosnak jó, mint egy felületesen gon- 

dolkozó tanitó, pap, orvos stb., ha azok elhiva- 

tásukat rosszul töltik be. 

Ki ne emlékeznék az amerikai elnökválasz- 

tásra, a kire egyik polgártársa azért nem akart 

szavazni, mert szabómesterséget folytatott s egy- 

kor nekiis ruhát varrt. Mire a jelölt válasza az volt : 

„igaz, de jól megcsináltam, ugy-e? 

Államnak, egyesületnek és társadalomnak 

egyaránt szüksége van a legcsekélyebb erőre is. 

Ugy vagyunk az életben, mint a gép részei. 

A legkisebb odatartozó csavart vedd ki a gépből 

s az megáll, Vagy tör és zuz mindent a hasznos 

munka helvyett. 
Társadalmunknak tehát igen lényeges alkat- 

része a becsületes, jó munkás ember is. 

T. Kartársak ! Földmivelési bölcs miniszte- 

rünk, a mint mindnyájunk előtt tudva van, a 

mult év vége felé egy igen humánus, nevezetes 

törvényezikket terjesztett az országgyülés elébe, 

a mit honatyáink örömmel fogadtak el. Ez az 

„Országos gazdasági munkás- és 

cselédsegitő penztár törvényeczikkje, 

mely jelen év január 1-vel életbe is lépett. 

E törvényt az egész országban nagy tetszés- 

sel fogadták. Nagyjaink s az állam versenyre 

kelve siettek e pénztár gyarapitásához járulni. 

Én nem anyagi áldozatot kivánok e tények 

felemlitésével önöktől uraim ! Nem azt akarom 

magyarázni, hogy csekély tanitói fizetésünkbőöl 

mi módon lehetne nehány fillért e pénztár gya- 

rapitására kiszoritani ? Nem, mert jól tudom, 

hogy a mindennapi élet terhes kiadásokkal jár, 

a család szükségei sokfélék s ezeknek is gyak- 

ran egyben-másban szükséget kell látniok. Azt 

is tudom, hogy kicsi fizetésből kicsit lehe 

spórolni. 

Én azt kivánom a néptanitóktól, a kik a 

népért vannak és nem megforditva, hogy isko- 

lában, olvasó-egyletben, az életben, uton-utfélen 

magyarázzák e nagyfontosságu tör- 

vényt, a munkás népnek, az iskolai tanulóknak. 

Azt kivánom a papoktól, a kik a népért 

vannak és nem megforditva, hogy templomban, 

olvasó-egyletben, az életben hirdessék, ismertes- 

sék meg a munkás néppel ez áldásos törvényt, 

ennek nagyfontosságu horderejét. 
Ha valahol széles e hazában szükség volt 

e törvényre : a székely munkások és cselédek 

közt százszorosan az. 

hirdessék, 

Avagy nem tapasztaltuk-e elég gyakran, 

hogy a székely munkás ez idő szerint 

gondtalan gyermek módjára a jelennel élne, ha 

tudna. Bekövetkezhető betegségére, öreg- 

ségére csekély, vagy semmi gondja. Sokszor 

szép keresethez jut, melyből talán egy évi illet- 

ményét is kifizethetné a munkás pénztárba; de 

az ritkán éri meg nála hétfő reggelét, oktalan 

költekezéssel a pálinkás boltba hagyatik. 

oem tapasztaltuk-e elég gyakran, hogy téli, 

vagy csak egy tartós esős nyári időszakban is, 

midőn keresete némileg megcsappant, de szen- 

vedélyének kielégitési vágya annál égetőbb lett, 

hogy folytonos panasszal van tele szája, rossz 

gondolkozással agya s szidja a nadrágosokat, az 

urakat, mert szerinte minden ügyének-bajának 

ezek az okai. 
Hát a székely kivándorlás csökkentésére 

mily kiszámithatlan befolyással lehet ez áldásos 

segitő pénztár ? Mert az való, hogy kivándorlók 

azok, kiknek itt az édes anyaföldön semmi va- 

még 

vagy 

gyonuk nincsen, sem földbirtokban, sem pénz- 

ben. Kik e miatt megfogyatkoztak az otthon 

szeretetében, jövő boldogulásuk leményét elvesz- 

tették s inkább ismeretlenek közé, idegenbe 

vándorolnak, semhogy rokonaik, ismerőseik kö- 

rében takarékosabb életmódhoz kezdenének. 

Most az uj életmódhoz minden kivándorolni 

szándékozó könnyebben kezdhet. Hetenként 20 

fillér befizetéssel biztosithatja magát és család- 

ját a „nem szeretem" napokra is. Áldja meg az 

Isten, a ki kigondolta ! 

Néptanitók, kedves A hazafias 

székely néptanitók eddig is minden nógatás nél- 

kül megtették kötelességüket minden irányban 

Tudom, hogy ezuttal sem fog a bizalom hajó- 

törést szenvedni rajtatok. Vezessük a munkás 

népet a boldogulás utjára Ne gondoljunk a 

székely munkás csökö , melyet 

sokak iránti bizalmatlansága, az ujitások iránt 

való ellenszenve árul el: hanem buzditsuk, bá- 

toritsuk őket türelmes szorgalommal. Igy néme- 

lyeket, hiszem, meg fogunk nyerni a jó ügynek. És 

ha majd közülök bár egy élvezni fogja ezen törvény- 

nek áldását : munkástársai rábeszélés nélkül, ön- 

ként fognak e kibontott zászló alá csoportosulni. 

Isten segéljen e hazafias cselekedetünkben. 

kartársak ! 

tellll 

Világnapló. 
Vezeti: Bakó Sámuel. 

Magy rszág egy jó barátja, egy ex-király Mil 
számkivetésken, tüdögyuladásban eghalt Bécsbe 
Fia, Sánd rb király nem ment el, hogy elbucsuz indor 
zék alyjától, kitől koronáját örökölte s egykori felesége 
Kecskó Natália nem is válaszolt a táviratra, mely vele 
a halálhirt közölte, Zichy Jenő gróf és Konstantinovics 
ezredes két hü barátja volt vele csupán s virrasztott 
álmatlan éjszakái felett. Halálos küzdelmét orvosai igye- 
keztek enmhitleni tudományukkal s a zokogó szeretet 
helyett, mely az egyszerü polgár utolsó perczeit meg 
szenteli, diplomaták részvéte gyülekezett a mellékszo- 

S 

tól, távol övéltől, elhagyatva halt meg. á 
halála s a marosvásárhelyi véres választás foglalkoz- 
tatta a héten a képviselőházat. Milán halálát a folyo- 
són beszelgették a képviselők nagy részvéttel, a maros- 
vásárhelyi választás heves napirend előtti vitákban nyil- 
vánult meg; a földmivelési költségvetés tárgyalását aka- 
dályozva. A február 7-iki ülés egész napirendjét 
ez foglalta el. Kossuth Ferencz, Thaly Kálmán, Csá- 
volszky Lajos és Pichler Győző interpelláltak, Bartha 
Ödön, Buzáth Ferencz, Hentaller Lajos, Visontay Soma 
és az öreg Madarász József pedig valamennyien a vé- 
rengzés dolgában szólaltak fel. A miniszterelnök azon- 
ban még mindig távol volt s a marosvásárhelyi vita 
kinyult e miatt a február 8-iki ülésre is, melyre már 
megérkeztek a szemtanu képviselők Maros-Vásárhelyről 
s Széll Kálmán miniszterelnök Bécsből. Ezen az ülésen 

ő Endrey Gyula és Kubik Béla szólaltak fel, 
i mi ismertetve a választást. 

Horánszky Nándor, Polónyi Géza, Berzeviezy Albert 
valamennyien ehez a dologhoz beszéltek. Végül Széll 
kormányelnök nyugtatta meg a házat azzal, hogy az 

ügy megvizsgálására külön kormánybiztost küld ki ve- 
gyes bizottsággal, melybe az ellenzék részéről is nevez 
ki vizsgáló biztost. Plosz Sándor igazságügyminiszter és 
Endrey Gyula képviselő között volt még összekoczeza- 
nás, de a végén kiderült, hogy ez csak félreértésen 
alapult. A február 9-iki ülés elején már Pap Elek é 
Kossuth Ferencz lefujták az egész vásárhelyi ügyet s 
megindult a földmivelési költségveté tárgyalásaa. A 
február 11-iki ülés már teljes csendben folyt le s ne- 
vezetesebb eseménye, hogy Darányi Ignácz földmivelési 
miniszter védte tárczája költségvetését. A földmivelési 
költségvetés tárgyalása töltöttle be a február 18-iki ülést 

s ezzel végeztek általánosságban a február 14-iki ülés- 
Den ÉE héten ment végbe Hágában a német alföldi 
bájos ifju királyné esküvője Henrik meklenburgi her- 
czeggel. Egész Hollandia lelkesen ünnepelte a fejedelmi 
nászt. – A farsang javában folyik s noha vége felé 
jár, egyik bál a másikat éri mindenfelől, avagy talán 
éppen ezért. i Bécsből jelentik, hogy ott a nagyiparosok 
pálján megjelent személyesen a király ő felsége is. — 
A tél is mintha ujból csak most kezdődnék ; Isten iga- 
zában, hull a hó, nagy a hideg s Németországban a 
vonatok is elakadtak a hótömegek miatt. – Az oszt 
képviselőházban megválasztották az uj elnököt, eln 
Wetter gróf let. - Romániában kormányválság van s 
Caro miniszterelnök már be is adta lemondását - Va- 
sárnap tartotta Budapesten éves nagygyülését a Kisfaludi- 
társaság, melyen Beöthi Zsolt mondott elnöki megnyitó 

A ,SZÉKELY-UDV ARHELY- TÁRGZÁJA. 

Pünkösti Árpád 

telekkönyvi napidijas. 

- Meghalt 1901. évi február hó 3-án, vasárnap este. — 

(A ,Székely-Udvarhely" eredeti tárczája). 

mult nyáron bontott, épitett, rendezett az ujon- 
nan vásárolt kis telken, a falu felső végén, a viz part- 
ján oly czélból, hogy legyen állandó lakása is, de meg 
a külön épületben méressen a feleségével kávét, más 
italnemüeket és enni valót a lehető olcsó árban, főleg 
az előkelőbb helyi és vidéki közönség számára, miután 

a mult nyár eleje óta szivbajról kezdett panaszolni, az 
irodai munka s odajárás terhes kezdett lenni. pedig a 
kiválóbb munkások közé tartozott itt s megelőzőleg ta- 

gositó mérnököknél és alispáni írodán. 
Az árulási engedély sokáig késett s a bizonytalan- 

ság erősen ízgatta és sokat aggódott. Az engedély sok 
vajudás után 7–8 hónap mulva, halála előtt nehány 
nappal született meg, ő pedig 8-4 hónap óta nem jár- 
hatott irodába. Otthon ült, irogatott, olvasgatott. Időn- 
ként mellgörcsei voltak. 

z engedély megkapására sietve berendezkedett s 
vasárnapra, február 3-án estére kitüzte a megnyitást. 

Közkivánatra meghivta Udvarhelyről Sándorkát is 4-5-öd 
magával. A vigalom zaja és a szé e az ő szobá- 

jaba is áthallott. Minő gondolatai lehettek most neki, a 
zene és vigalom örökifju barátjának ? !! Nehány héttel 
ezelőtt a többek között Benedek főszolgabirónak s Gidó- 
falvi kir. albirónak is ugy nyilatkozott, hogy engedély 
esetén a megnyitási ünnepély egyuttal az ő tora lesz. 
Meglepő teljesülése a sejtelemnek !... 

folyamán többen meglátogatták szobájá- 
ban, a hol sétálgatott, rendelkezett. 11 óra körül Koncz 
albiró is benézett hozzá. Megelőzőleg Sándorka is benn 
járt. Azt az ohaját fejezte ki, hogy gyujtson rá vala- 
melyikre az ő regebbi kedvencz dalai közül. Ő ekkor 
az ágyon üldögélt. Konez melléje ült tréfálkozva, a kit 
szelidségeert nagyon szeretett. Egyszer a szomszéd épü- 
letből mintha a bujdosó lengyelről szóló szivrázó dal 
jött volna a fülébe. A Koncz vállára eresztette a fejét 
s erősen átölelte. Szabady orvos épen akkor lépett be. 

ire hozzá ment, halva volt. Szive hurjai elszakadoz- 
ert Sándorka helyett a legzordabb és legnagyobb 

z, a halál vetette azokra a nyirettyüjét 
ne és vendégek már éjfél előtt el 

masá g vette át 
más társaságbal 

távoztak. Né- 
az uralmat. Hanghullámok ringatták át 

Apja P. ünkösti Pál a forradalom előtt delezeg hu- 

szár-kapitány, az elején nemzetőrségi őrnagy, azután 

sokáig államfogoly volt. A 60 os években sok előkelő 
bus magyar forgott nálok Karácsonfalván és Rauber 
bárónál Ölaszteleken s Ő diákkorában és az udvarhelyi 
ev. ref. gimnázium végzése után mint otthon marasztott 

mezőgazda is előkelő társaságokban mozgott, a hol nagy 
kelendőség volt az ő és egyetlen testvére Laura dalai- 
nak. Apja halála után sógorát Remenyik Károlyt s ne- 
hány év mulva Laurát is eltemette és a három kis 
árva : Iona, Andor és Gábor nevelési gondja a nagy- 
anyára és nagybácsira maradt, mig nehány évvel ezelőtt 

Gábort a VII-ik reálosztályból, nemsokára édes anyját 
s végül a lelki betegség miatt szerencsétlen Ilonát is 
eltemette. Andor maradt csupán, jelenleg kulturmérnök 
Pozsonyban, ki haláláig fő-gyönyörüsége maradt ér- 
dek nélkül. 

Nagy előnyére volt az, hogy a bécsi származásu 
Fachini Antal lovassági nyugalmazott főhadnagy, egykor 

katonai reáliskolai növendék, az édes anyja testverének 
a férje is Karácsonfalvára költözölt s 15- 20 esztendőt 
ott élt. Ez a fellábu, óriás növésü, gyermektelen öreg 
ur széleskörűü tudományos ismerettel rendelkezett s unal- 
mában hegedülni is megtanult vénségében. Már régen 

sirban nyugszik nejével együtt. 
Árpádnak a személyes ismeretsége messze ter- 

a 

jedt. A 60-os évek végén s a T0-esek elején megfordult 
Szileziában Gráfenberg és Lindevisse világhirü gyógy- 
helyeken s körutat tett Németországban. Később többen 
kérdezősködtek felőle tőlem Komárom, Szeged s más 
városok vidékéről is urak és hölgyek, kik nem feled- 
hették sziléziai énekléseit, pedig én akkor jóformán még 
nem is ismertem őt; vén rokkant korunkban ismerked- 

k meg. Annál bensőbb ismeretségben volt falujában 
néhai Barabás József és neje Radó Zsuzsánna ház- 
tájával, hol sok Árpád-napját tartottak a helybeli 
papokkal együtt, általa is mindig emlegetett kedves 
időtöltéssel. 

Sokan bámultak azon, hogy abból a vékony, ma- 
ó és sokat szivarozó emberből 

adással, a mi müvészi szakértőt is meglepett. 

kelve mesterileg szavalta a dalt a szöveg és tartalom 
kivánalma szerint. Ütem- és hanghordozás a lelkébe 
volt irva. Egyszer Kolozsvárt az akkor még középkoru 
Salamon János játszott szinház után az egyik elsőrendü 
vendéglőben. Zene kedvéért ő is odament vacsorálni. 
Játék végével szokásához hiven a különböző asztalok- 

nál köszöntölte Salamon az ismerősöket. Árpád kérdi 
az eljátszott dal ezimét. „Törött ágról messze repült a 

Árpád, Hadd halljuk csendesen 
ság. Ő énekelni kezdé. S erősen nézeit rá. Társaihoz 

visszament s cseudes kisérettel ugy eljátszotta, hogy a 
jelen levő 50–60 férfi és hölgy még lélekzetét is visz- 
szafojtva hallgatta. 2-83 éven át alkalomról-alkalomra 
játszatták vele e darabot. 

Az előkelő társaságoknak valóságos kedvencze 
volt. A mulatságoknak ő adta meg savál-borsát. Guyon 

honvédtábornokot három nemzet hősének nevezték el, a 
kit három nemzet (angol, magyar, török) tort magáénak. 

A sajátságos Árpádot Háromszék, Udvarhelyszék s még 
ezeken kivül egy harmadik nagyközönség ajándékozta 
meg szeretetével. Minden körben utánozzák az ő ének 
lését. Ugyszólva, számtalan iskolát teremtett a magya- 

ros dalnak. Városi és falusi zenészek sokat tanultak 
tőle. Izlése e tekintetben magas fejlettségi ponton állott. 
Szigoru apja nem akarta, hogy német tisztviselő legyen, 
mint abban az időben sok más apa sem. Ha kellő pá 
lyára léphetik, az ország egyik elsőrendü müvésze lehe- 
tott volna aránylag nem nagy terjedelmü hangjával is 
a népdal terén, benső hivatotltságánál fogva. A vele 
érintkező nép is bálványozta mindvégig énekléseért. 

Egy kiváló készületűü kép értékes marad sokak 
előtt akkor is, ha a viszontagságok közben a feltünő 

rámából kiesik. A vásári sokaság közölt is mindig lesz- 

nek olyanok, kik a szellemi felsőbbség és kiváló lelki 
mlajdonok előtt nem hunynak szemet. Valamely kiváló 
egyén egyszerü körülmények között is annak marad. 
Valódi jellem semmi körülmények között sem kap rozs- 
dát, ha dobálják is rá a nedves sárt. Többszöri zugo- 

lódása alkalmával tett ilyen hangu észrevételeim révén 
ragaszkodott hozzám is 

Az ő vallása a becsületesség s a zene és ének 
iránti erős szeretet volt. Sokat mulatott jó kedvében 
vagy keservében, de sokat is dolgozott. Ismerte a bő- 
séget s jellemesorbulás nélkül megállott a szükös vi- 
szonyok között is. Ha netalán hibázott is önmaga ellen 
de mások ellen nem. Ez a nagy többségnél megforditva 
szokott lenni. 

Fráter! Eddig rólad beszéllem több évvel ezelőtt 
kifejezett és sokszor ismételt ohajtásodhoz képest. Mind- 
annyiszor szabadkoztam. Nem azért irék, hogy nagy 
embert csináljak belőled. Ezt te sem akartad. Ugy vé- 
lem, hogy 
érdemelhetnek legalább sirjok szélén pajtásaik részéről 

nycseppet s nehány szóban megem ékezést. 

madár', volt a felelet. Én azt másként tudom — mondá 
— mondá a kis társa- 

g, mert az életviszonyok ala- 

ássa Én a fejfádra még akkor is felirom a három be- 
tütl B P. N. (Bono publico natus = a közjóra 
vala), ha ezerek ultakoznának ellene. 

nemcsak a vezerek, hanem a közkatonák is vi 
m 

született 1 

annyival inkább, mert sok illetékes egyén szorgalmazá 
ezt nehány nap 

Emlékezem, hogy 10-12 év előtt Udvarhel 
járva, meglátogattalak Jó anyád s a három már felnőtt 
árva valátok együtt. A fiuk külön kis szobájába veze 
tél. Ott üldögelt egy komoly ur. Megismertettél egymá 
sal kora délután. Kéréd ezt az urat, hogy hallasson 
hány tilinkó hangfulamot velem. Kivett a zsebéből 
arasznyi borzafát. Kérésére Andor is adoltt egy hason- 
lót, saját készitményét. Nemsokára egy kiváló hegedüs 
is megjelent ott. Ez az ur egyszerre két tilinkón, egy 
szájával, másikba orrával tujva, játszani kezdette 
a Hunyadi László czimüű opera világhirü nyitány 
után Bánk bánból a keserü ü 

ne- 

nem lepett, pedig 
pában ismeretes Nagy Jal 
Reményik Kálmán volt. néhai sógorodnak a 
az árvák apai nagybátyja, Sepsi-Szentgyörgy é 
szék kedvencze. 

Emlékezem. A 70-es években megtanil 
Bereczky Zsigó-féle kereszturvidéki székely né 
nyáron szénacsin lás közben az erdé 
lék énekes ember. Czime ez: Fi 

Én hogy el ne felejtsem, mindig 
létemben fütlyölve és énekelve. Egy vag 
megjelenik Kolozsvárt Odry Lehel, 
első rendü énekese, megelőzőleg Kol 
(egy szép növésü magas férfi), kivál 
hangjával. A szinházban a Prol. 
én is meghallgattam, ki tudja hánye 
főleg őt a zsutolt házban. Előa 
Nemzeti Szállóba sie 

meglepnék, kapjunk v. 
ültünk vagy 10-en. Od 
velem szembe ült dr 
lalt a harmadik terem 
Eszembe jutott a fi 
kezdettem. Odry figyel 

d 

Most hozzád irok válaszkapás reménye mélkül, 



SzekelyUdvarhely. 

tanár. - Münchenben vasárnap 
magát egy nagyhirü tudós, Petten- 

int az egeszségtan tanára szerzett 
1 érváry Géza báró 

niszter, kinek sulyos betegségéről már 
n. – Gróf Csáky 

ómában van látogatáson a pápá- 
szary Kolos biboros herczegprimás pedig 

ítte be 60-ik születésnapját. = Jekel- 

ten s nem fejezhette 
1901. évi népszámlálást. - Ujvidék 
lést tartottak 

tüzték a gyászlobogót. – Azzal, hogy 
ol-I boru a burok diadalával folyik most is, 

eszámoltunk e hét eseményeivel is. 

levél a magyar nőkhöz. 
Kolozsvár, febr. hó. 

ÖÉrdekes ennek a tervnek a története. A nevezett 
egvesület Kolozsvárt, Mályás király születési házában 
néprajzi muzeumot szervez; összegyüjti mindazt, a mit 
a néplélek és népszinmüvészet eddig teremtelt. Ez ösz- 
szegyüjtő akcziónak eredményeképen mesés kincs és 
gazdagság került napfényre. E czikkem szük keretében 
főképen a női kézimunkákról ohajtlok megemlékezni : 

régi száz meg száz esztendős himzések kerültek a gyüj- 

tők fürkésző buzgalma folytán a muzeumba. Le sem 
iirhatom, mennyi érdekes minta van itt összehalmozva : 
valrrottasok, irás után varrtak (az előrajzoltakat hivják 
igy), kereszt és fonolt-öltéssel, himzettek olyan páratla- 
nul gazdag változatosságban, hogy egy egész ipariskola 
találna benne mintának valót. 

e nem ezekről akarok tulajdonképen szólani. Azt 
akarom elmondani, hogyan érlelődölt meg az egyesület 
kebelében a népipar fellenditését tervező eszme. A 
gyüjtők majd minden faluban akadtak régi varrottla- 
sokra. Szép szóra, de legfőképen arra a kecsegtető ki- 
látásra, hogy a muzeum századokra megörökiti nevüket, 

felemelték a láda tetejét s többnyire ajándékul adták a 
régiségeket. Arra a kérdezősködésre, hogy miért nem 
varrnak most is, azt felelték, hogy nem érdemes. Job- 
bára el is feledlék már őseik munkáját, mert nincs 

tőkéjük a munka megkezdéséhez. Pedig rá lennénk 
utalva a házi iparra, hiszen alig tudnak megélni némely 

vidéken. Vajjon azoknak a mult idők réges homályából 

előkerült mintáknak az alapján nem lehetne ujra fényre 
varázsolni e házi iparczikket ? Meg vagyok róla győ- 
ződve, hogy igen. Lelkes kitartás és első sorban a ma- 
gyar hölgyek támogatása szükséges hozzá. S vajjon 

nem szivesen támogat-e minden magyar nő teljes ál- 
dozatkészséggel olyan eszmét, mely, a mig egyrészről 
egész videkek megélhetési forrását biztositja, másrészről 
otthonának magyar stilü diszitéséről loskodik. 

A kalotaszegi varrottasokról szóltam, de mint már 
emlitém, nemcsak a kalotaszegi asszonyok varrnak. 
Gyönyörü, még tán a kalotaszeginel is szebbeket himez- 
nek Mogyoró vidékén. Láttam egy ágyfelhuzatot finom 
vászonból, melynek diszét gyönyörü lyukacsos mintáju 
széles belétek alkották. Páratlanul szép volt. Ugyancsak 

ga Gyula titkár telte meg éves je- 
tal Dante olasz költőről értekezett, 

és Rákosi Viktor elbeszéléssel, Zichy 
ö ény szerepeltek 

faz országos statisztikai hivatal igazgatója 
á- 

p városában 
a miatt, hogy Miletics, volt polgár- 

Mogyoró vidékérél került ki egy kicsi párnahuzat; re- 
mek lyukacsos minta. Valami élénk szinü párnácskára 
huzva, könnyü batiszfodrokkal ellátva, gyönyörü disze 
lehetne bármely hálószobának. És ezt a párnácskát nem 
tudta eladni a készitője az egész városban és a mi- 
kor mégis elvesztegette potom 1 foríntért, azzal a ki- 
jelentéssel tért vissza a falujába, hogy soha effélével a 
szemét nem rontja. És igaza is van. Igen, de a szegény 
gyámoltalan asszony megállt egy-egy utczasarkon, szó 
nélkül sZpersze az utczán elsietőknek kisebb gondjuk 
is nagyobb annál, hogysem a kezében tartott portékáról 

kérdezősködjenek. Vajjon nem lesz-e a vevőre, eladóra 
sokkal előnyösebb, ha az E K. E. vállalkozik a köz- 
vetitésre : munka-anyaggal, mintákkal ellátja a dolgozó- 
kat, a kész munkákat tőlük méltányos árban átveszi s 
a venni szándekozóknak ugyancsak méltányos árban ren- 
delkezésükre bocsátja; megrendeléseket elfogad és köz- 
vetit. Hogy mennyire áldásos lesz ez a terv, mutatja 

az, hogy a mióta a vásárra varrottasokkal bejáró asz- 

szonyok hallottak erről, egymásután jönnek fel: „Hal- 
lánk, instállom, hogy az urak ezentul megveszik a mun- 
kánkat. De jó lesz ! Nem kell ezután az embereknek 
videgenbe" menni". Ugy látszik, ettől a házalástól ir- 
tóznak; bizony nem is csekélység bizonytalan nymreség 
fejében elhagyni hetekre az otthont, talán az apró gyer- 

mekeket is. Pedig messzire is elmennek: ismerek egy 

asszonyt, a ki Fiumét is megjárta, de erről ugy beszél 
a faluja, mint ,nagyon világi személy'-ről. 

Jól tudom, hogy a vételtől is az riasztja vissza a 
legtöbbjét, hogy mire a varrottasok a kereskedésekbe 

jutnak, mesésen drágákká lesznek. Nos, az egyesület 
fáradhatatlan buzgalmának jóvoltából ez a hátrány 
is elesik. 

De nemcsak a varrás az egyetlen iparág, melyet 
az erdélyi nép üz A szőltesek mellett, melyeknek nem 
annyira esztétikai, mint praktikus értékük van, különö- 
sen a faragászati és edényipari czikkekről akarok pár 
szóval megemlékezni. A kalotaszegi férfiak nagyrésze 
farag; faragja a gyöny bnél gyöny himes bu- 
torokat, melyek ujabban Kolozsvár vidékén az uri há- 
zakban is elterjedtek. És méltán. Van valami szokatla- 
nul szép e butorokon, melyeknek sötetbarnára politu- 
rozott alapján a fa természetes szinébe kifaragott, il- 
letőleg bevésett minta szinte kidomborodik. ,Himes" 
butornak hivják és csakugyan olyan, mint a himzés. 
Az E. K. E. készülőben levő néprajzi muzeumának 
egyik szobája ilyen himes butorokkal lesz berendezve : 
ágy, asztal, pohárszék, padok, láda, székek, egy külö- 
nös alaku rácsos zjtaju fali szekrény és tálasok; ebből 
áll a butorzat, a himes faragás a legremekebb mintáju, 
mindehhez kalotaszegi függönyök, ágy és asztalteritő; 
ugy-e bár érdemes lesz a megtekintésre ? 

Mig ezeket bámultam, egy igazi magyar uri ebédlő 
képe járt eszemben: himes asztal, körüle székek, a 
a falak mentén egy-egy karospad, pohárszékek, az egyik 
sarokban az emlitelttem rácsos ajtaju faliszekrény. egy 
másik sarokban egy hatszögletü himes asztalka apró 
székekkel, a kandalló mellett a himes láda is helyet 
foglalhat, mint fakosár, a földön élénk mintáju székely- 
szőnyeg, a tálasokon vásárhelyi magyar stilü tányérok 
és kulacsok s az egész szobának meleg otthonias szi- 
nezetet adva, piros rózsás varrottas függönyök és te- 
ritők. – Azt hiszem, a valóság még szebb lenne e 
képnél és - hogy a dolog praktikus oldalát se tévesz- 

is hahotára fakadtál rá és erősen vártad az idő meg- érkezését. lgazán kár, hogy jegyzékeim kö ött maradt s hogy nem teltlem koporsodba és ho V a ttréfa ily hangia változott. Ugron Lázár és Fejérvári öreg urak, apád barátai is mosolyogtak 
a tárczán. 
A (0-es évek második felében ajánlatomra a ken- dilónai gróf Teleki-féle mintagazdaságba menőleg ven- degem voltál egy vendéglőben. Vacsora kezdetén elő- kelő urak is jelentek meg s ezek között volt tudományos egy jó humoru országos tekintély is. Vacsora alatt ke- delyes beszélgelés közben az evilágon levő sok bajról 

dr néhai jó 
volna azon 

volt at egy eset alkalmából. Az a tudós ur egy franczia példabeszédre hivatkozva, könnyü szelrel azt mondá, hogy Hekuba a régiek alvilágából tgpkoli női szörny ark ne volna ezen a világon is eletle nagy számmal, milliószor bol 
gi élet. Sokkal hésőbb pan arekb erőe kgr zt ajánlám, hogy teremts magadnak bár 

üzhelyet, mint a fel markom- 
áltoztat a helyzeten. Te egy darabig annak az urnak mondására hivatkoztál s indokoltad is azzal hogy en a közeledbe is van Hekuba s félsz. Vagy 4 év őlt mégis megházasodtál s Ilyés Boriska, az az egy- asszony, 

egy akkora 
s az mindjárt nagyol 

ny, minden gyöngéd gondossá gal vala irán- balálodig. Vén legenyek sorsa az, többnyire házasodnak, mikor már jórészt csupán gondozásra 
szükségök. Ne 

b Boér fstván is hiven fegja őrizni, kivel az utól bi ép nyálri vasármapokon kirándulásokat rendez- áj várához, Hagymásvárához a nárczisszoktól kre, hol régebben nagy társaságokkal mint hires puskás, kit a Hatod feny- 

h.-szentmántoni ev. ref. 
1, az általad pár v előtt eshető- 

énes karácscnfalvi unitárius pap 
sir szélén hatásosan veltek 

u minden rendü közönségének 
ándi székely gazdák zenekarának 

dala zár! be. A végzet bozta 

pap az enyhe 

cn én naholnap része- 
áldott cmlékü szü- 

k bár huszad annyi 
jen nem szérják-e 

et se hallja scha senki?1.. 
a fa s nem harya- 

kapitány fiának 
em veszen körül 

anyod mellé menj örölös 
echkal vegyüljenek, melykől 

annyi meleg ragaszkodás, mint téged, kinek egyszerü 
koporsója körül Vertán kir. járásbiró kezdeményezésére 
közigazgatási és birósági kar s más előkelőségek is ki- 
tárt kezekkel jelentek meg. 

Nem irigyellek. Jól esik lelkemnek, 
láttam és tudom. 

ét esetre emlékszem, melyek a tiedhez hason- 
litanak. 

hogy én ezt 

Egyik az Egressy Gábor fővárosi szinmüvészé, ki- 
nek Etelka nevü leánykájához Petőfi az egyik legszebb 
versét irta. A nemzeti inházl Brankovi ö 
szerb fejedelem cziműü szomoru 
személyesitett. A darab vége az, 

VÖrgy 
játékot adták, kit E. 
ogy az apa meghal 

fájdalmában, mikor megtudja, hogy kezesül adott fiának 
kitolták az ellenséges törökök a szemet. E. teljes átér- 
zéssel játszott s valósággal meghalt szinlelés helyett. 
A függöny nyomban legördült s a meglepett közönség 
sirva távozott. 

ács Gyula régi barátom is teljes átérzéssel 
szokott volt játszani Kolozsvárt és a fővárosban. Petőfiért 
egész életében rajongott. Pár év előtt a fejéregyházi 
honvédemlék ünnepélyén szavalja a szerző megbizásá- 
ból Jokainak a Petőfiről iroit dícsőitő költeményét 
(Apotheozis). Egyszer gyengülést érez. Pár nap mulva 
eltemették. Elbeszélésed szerint diákk 1l ajzon néhai 

udvarhelyi ev. ref. pap, akkor talán mint osztálytanitó 
és barmonikamester tanitott volt titeket a bus magya- 
rok sorsának és a közhangulatnak megfelelő sziv- és 
észiázó balladaszerü dalra a bujdosó lengyelről. a mint 
Szibéria hózívataraiban tolyong hazátlanul, most átko- 
zódva, majd in ádkozva. Alig vollam képes áthallgatni, 
mibor egy párszor nehányunk jelenlétében teljes lélek- 
ből és teljes erővel énekelve előadta. Sándorka ezt ját- 
szotta 11 körül. Szived megrepedett és nyugszol . .. 
S a mi szintén különös, Zajzonnak az unokaöcscse 
tett egyfelől a ravatalra, pedig 57–58 év még nem 
szokott szivés en bert a végbatárhoz vinni. Hanghullá- 
mek ringattak át hirtelen jobb világba. Halál nevü leg- 
zordabb és legnagyobb művész kezdett játszani szived hur- 
jain mber helyett s a hurok pár percz alatt elszakadoztak. 

Másckkal együtt én is emtudó embernek tartottalak. 
Most ulóljára illetlenséget csináltál. Megzavartad, 

elrentottad épen [házadnál a jó mulatságot a hirtelen s 
azon körülménynél fogva, hogy nyersanyaga nincs, fája 

haláloddal. 
A magam részáről is vethetnék illetlenséget a sze- 

medre, mert vasárnap déllen engem is mulatságba 
hivtál estére. Nem meheltem. S hát reggel már sir- 
nem kellett. 

Nem hibáztatlak. Szerezz a tulvilágban is előkel 
társaságot, hogyha maholnap követünk, minket is mu- 
tathass be azcnnal. Csak arra vigyázz, hogy Hekuba 
még közel se legyen a kompániához. 

Béke veled ! Józsi. 

szük szem elől – 400–500 frtnál többe nem kerülne. 

Ezért egy minden ízében magyar, minden kis részle- 
téig érdekes és gyönyörü szobánk van. De a kinek 
egész berendezésre nem is telik, ne mulassza el, hogy 

egy-egy ilyen himes kis butort be ne szerezzen. Ke- 
szitenek olyat is, a melyen a fát természetes minőség- 
ben meghagyják, ezt aztán az ember maga tetszése 
szerint kifestheti az u. n. technikai festékkel és belak- 
kozhatja. Olcsó és nagyon ere leti karácsoni ajánd k pl. 
egy kis polcz, kis asztalka, szék, falra való fatányeér, 
áleza stb. - A fatányér darabja 3 korona, asztal 6 
szöglelüű, esztergályozott lábakkal (milyen csinos do- 
hányzó asztalka lenne) 10 K, szék 4 korona. 

Láttam nagyon csinos zongorapadot himzett bu- 

torra kalotaszegi varroltassal kárpitoztatva, nagyon ele- 
gáns volt; láttam aztán egy kis fülke-berendezést ugyan- 
csak ilyen butorokkal és varrottas függönyökkel, elra- 
gadóan bájos volt. 

S aztán — a mi nagy előny — bármilyen, soha 
nem látott formát szivesen megkisértenek, sőt örvende- 
nek, ha valami ujat tanulhatnak. 

Csakugyan müvészi intelligencziáju emberek ezek. 

Ösmerek egy kőrösfői faragót, a ki uj, meg uj mintá- 
kat talál ki; mikor egy alkalommal megkérdeztem : 
honnan veszi a mintákat, önérzetesen mutatott a hom- 
lokára: „Van itt istálom még elégf. 

Ha annak az embernek elég munkája lenne, hogy 

abból egy kis tőkét gyüjtve, megfelelő mühelyről, kel- 
lőleg kiszáritott fáról stb. gondoskodhatnék, még szebb 

és korrektebb munkát adna, mert izlését fejleszthetné, 

kézi ügyességét gyakorolhatná. 

A szobák diszitésének kiegészitéséről, a maros- 
vásárhelyi festett tányérokról, kancsókról, vázákról aka- 
rok egy-két szót mondani. A legszebb, a mit e nemben 
láttam, 6 falra vagy pohárszék tetejére disznek való 
tányér volt, mind különböző nagy stilizált virággal. Pl. 
az egyiken egy a most annyira divatos irisz volt, a 
másikon tulipán, a harmadikon napraforgó, voltak köz- 
tük magyar stilü tulipá k, hagymásak stb; darabja 
60 f, falon bámulatosan szép hatásu. Ugyancsak ilyen 
vázák, tálak mesésen olcsó áron. 

De, mikor szinte tulságosan is hosszura nyult ez 
a pár sor, a melyben a magyar hölgyek figyelmét a még 
olyan kevésre méltatott szép iparunk egyes czikkeire 
fel akartam hivni. 

De a téma magával ragadott, hiszen kimerithe- 
tetllen. Lelkünket megilleti mindon, a mi szép, bármi- 
ben nyilatkozzék is meg s ha ez a szép ind 

em szerint 

f Tekintve, hogy az érezek Felső-Rákos, Száldobos, 

Bodnajban vasolvasztója, Kis-Baczonban hámor. 
an ugyancsak Lántzky Sándornak. Mindkét ep 

sebb szabásu és hosszabb ideje szünetel. A tulajdono 
azonban a közeljövőben mindkettőt kijavitva, megna 

gyobbitva fogja ujolag üzembe helyezni. A vasérczek 
ben gazdag Erdővidéknek vél ény int jöv 

Bibarczfalva határain vannak, hogy a 
termelt faszénnek természetes utja a 

hogy Köpecz kazánfütésre : 

nel láthatná el a vasgyárat, egyelüli alkalmas helye eg 
nagyobbszabásu vállalat létesitésére az Ágostonfalva es 
Köpecz közölti, vasut mellett fekvő terület kinálkoznék 

vasmü keletkezése. 

Fürésztelep a vármegye területén négy van, mind- 
annyi fenyőfa felfürészelésre alapitva. 

Török A. és társa fürésztelepe Zetelakán 25, Fá- 

bián József fürésztelepe a 17 falusi havason 30, Ugron 
Gábor fürésztelepe Bethlenfalván 15, dr Otrobán N és 
társa fürésztelepe ar 20 munkást foglalkoztat 
állandóan. A négy telepen ő kerelfürész és 5 körfdrész 
van használatban. Nagy számmal vannak szétszórva az 

erdőségekben egyszerü vizifürészek is, melyek fa keretü 
1 pengéjü (Venehaner) fürészekkel dolgoznak. A leg- 
több a ket Oláhfalu határán (35) és Lövélén (12) va 
Járások szerint: az udvarhelyi járásban 58, az oklándi 

járásban 15, a kereszturi járásban 1, összesen 4 
ugyanannyi pengével. Üzemük nem állandó hanem csak 
időszaki, a hegyi patakok időnkénti vizi erejéhez mért. 

Állandó munkást nem igénye nek, rendszerint a tulaj- 
donos fürészeli fel saját erdejének fájat. 
még egy csertörő vizi malom Parajdon. Volt ugyan még 
egy csertörő vállalat a 17 falusi havason, Fábián József 
tulajdonában, kapcsolatban azzal a fürészszel, 
év óla Csik-Csicsó község határába lett áthelyezve: 
Hogy a csertörővel mi történt, arról nincs tudomásom. 

Téglagyár 4 van a vármegye területén. Ezek kö- 
zül jelentőséggel egyedül Ugron Gábor bethlenfalvi 

gyára bir, mely teljesen modern körkemenezével, mo- 
dern gépekkel van felszerelve és az agyagbányával 
függő kötelpályával van összekötve. Anyagja, gyártmá- 
nya kitünő, termelése sokoldalu, miért is piacza jórészt 
a megye területén kivül van. Állandóan 32 munkást 
foglalkoztat Kivánatosnak tartanim, ha tulajdonosa a 
keramitgyártást tanulmánya tárgyává tenné, mert azt 

hiszem anyagja e czélra tökéletesen megfelelne. Ugy a 
eramit, mint a kövezetlemez, azt hiszem, Erdélyben 

keresett czikk volna. 
Ugron Akosnak székelyudvarhelyi, Kovács Mózes, 

valamint Nagy S. Lajos székelykereszturi téglaégetői 
elemi erővel, gépekkel nem rendelkeznek Kivülök még 

nehány téglacsür is van, ilyenekről azonban csak ötről 
számolnak be a kérdőivek Lövétén. 

argyason állitólag czementgyártáshoz alkalmas 
nyersanyagok vannak, adatgyüjtő ilyenek felállitását 

a miénk, a mi népünk müvészi tehetségének munkája, 
még közelebb áll szivüinkhöz. - Még nagy, hatalmas 
nemzetek is féltő gonddal őriznek, dédelgető szeretettel 
ápolnak, lelkesedve magasztalnak mindent, a mi spe- 
ciálisan az övék, a miben nemzeti karakterük érvénye- 
sül. Annál inkább kell nekünk maroknyi Magyarország- 
nak, nemzetiségek közé ékelve, idegenektől környékezve, 
teljes erőnket megfeszitve őrizni, ápolni és dédelgetni 

mindazt, a mi a specifikusan egyéni mivollunk meg- 
nyilatkozásaa. – Higyjék el hölgyeim, e munka nagy 
része a mienk, a magyar nőké, épen azért, mert min- 

denre kiterjedő, finom női lelket, egész szivet igényel. 
— A mi vállainkra nehezedik tehát a feladat (oh, hi- 
szen nem nehéz feladat), hogy a magyar házi-ipart 
legjobb tehetségünk szerint támogassuk, mert azzal fej- 
lesztjük, azzal kenyeret adunk a népnek, azzal magya- 
ros izlésüvé tesszük környezetünket. 

Szeretném, ha a felsorolt iparczikkek egy-egy szép 
példányát önöknek bemutathatnám; azt hiszem, lesz is 
reá alkalmam. Meg vagyok róla győződve, hogy nem- 
csak magyar lelkük, hanem esztétikai izlésük is szépnek 
fogja találni. - Az Erdélyi Kárpát Egyesület — addig 
is, mig az iparpártolás nemes tervének teljes prog- 
rammja életbe lep — a legnagyobb készséggel és ha- 
zafias örömmel vállalkozik a közvetitésre ; megrende- 
léseket elfogad s gondoskodik arról, hogy a kivánt 
munka a legrövidebb idő alatt, természetesen az ere- 
deti árban, a megrendelő kezéhez jusson. 

ja Isten, hogy a hazai népipar gyakorlati pár- 

tolásának nemes eszméje ne maradjon csak terv; s 
hogy tényleg megvalósulhasson, nagyrészben a magyar 
nők támogatásaától függ; tehát bizzunk benne! 

Radnótiné Hrabovszky Irén. 

Ipar és iparfejlesztés Udvarhely- 
vármegyében. 

(Őrley János kir. iparfelügyelőnek, mint a vármegyei iparfejlesztő 
izottság tagjának jelentése). 

(2. folyt.) 
II. Gyáripar. 

Egyedüli nagy gyára a vármegyének Lántzky Sán- 
dor szentkereszibányai vasgyára, mely állandóan 20 
gyári munkásnak, 180 bányamunkásnak, azonkivül nagy 
számu erdei munkásnak, szénégetőnek és fuvarosnak 

nyujt állandó keresetet. A gyárnak egy hátránya van, 
hogy közelében nincs vasut. Részben a vas árának 
csökkkenése, másrészt a terhes szállitási körülmények 
tulságosan megnehezitik ugyan prosperálását, remélhető 
azonban, hogy rövid idő mulva ezeket a nehézségeket 
leküzdi a vállalat vasszorgalmu tulajdonosa és vállala- 
tának szilárd alapot fog biztosithatni a kormány meg- 
felelő támogatásával. A tervbe velt uj üzemágak meg- 

honositásával - tégelyaczél és finom szerszámgyártás 
— ez a gyár nemcsak a megyének, de az egész Szé- 

kelyföldnek lesz legszebb, legfontosabb ipartelepe. 
A fülei vasgyár már csak romhalmaz. Fölépitése 

elfogyott, hogy a vasuttól 15 kilóméternyi távolságra 
fekszik, teljesen czéltalan volna. y az a sors érte, 
mint számos más vállalatot, mely kizárólag a fa ki- 
használás végett az erdőség közepébe lett állitva. Ez 
idő szerint két vasöntő családjával ócska vasat ömleszt 
és önt primitiv eszközökkel. Csak hónapok kérdése, 
meddig képesek ezek a lehetetlen körülményekkel meg- 
küzdeni és azután végleg elcsendesül az enyészetnek 
indult fülei vasgyár környéke. 
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küszöbén vagyunk Ilyenkor az aspiránsok minden 
hetőt elkövetnek; hát ha? ! Választások lesznek pediglen 

y z ügy tanulmányozását ajánlom bizott- 
ságunknak. 

Mezőgazdasági szeszgyár a vármegye területén 9 
van. Ügymint: Boros Károlynak Székely-Udvarhelyt, özv. 
Doros Györgynének Székely-Udvarhelyi, Ugron Ákosnak 
Székely-Udvarhelyt, Ugron Zoltánnak Szent-Mihályon és 
Fiátfalván, Nirschi Józsefnek Parajdon (szünetel), Gyer- 
tyánfly Rozáliának Vargyason, Bartha Andor örökösei- 
nek Bardoczon. 

Gőzmalom csak 7T van, ezek is csak sima őrlésre 
vannak berendezve s vámra őrölnek Még pedig: Sán- 

dor Albertnek Nagy-Solymoson, Binder Péternek Erke- 
den, Szabó testvéreknek Eléden, Török Jánosnak Én- 

, Bak A. es fiainak Kecseten, Fridmann Izsáknak 
Benén, Miklós Sándornak Muzsnán. Ezekben az állan- 

ó t 
vizi malmok száma járásonként a következő : 

e alkalmazott munkások száma 

malom kőpárral munkása 

az udvarhelyi járásban 99 160 
az oklándi járásban 38 70 48 
a kereszturi járásban 47 88 61 

összesen 181 318 207 

Mindenesetre feltünő, hogy a megye területén 
egyetlenegy mümalom sincsen, ellenben van még szél- 
malom H.-Remetén 2, Bágyon, Medesén 1-1. 

Olajtörő malom is van Tibódon és Parajdon, a 
lehető legprimitivebb berendezéssel. 

ó- és pokróczszörő háziipar szükségleté- 
hez mérten a következő vizimüvek vanna várme- 
gyében : Lövétén 7 ványoló, Oroszhegyen 8 ványoló, 
Parajdon 4 ványoló, H.-Szt-Mártonban 1 ványoló, Kis- 
Galambfalván 1 ványoló, Parajdon 4 dürüczkölő és 1 
gyapjufésülő, Sz-Udvarhelyt 1 gyapjufésülő. 

Berendezésük a lehető legprimitivebb, még a házi- 
ipari igényeket sem kielégitők. 

lég a mészégetőkről kell megemlékeznem, mert 
azok felsorolása a háziipari részbe még kevésbbé illik, 
mint ezen fejezetbe. H.-Karácsonfalván 10, Abásfalván 
8, Olaszteleken 20, Száldoboson 20 mészégető van 
kezdetleges formában. A meszet maga a termelő hordja 
szét és értékesiti házalás utján. Jó anyag felett rendel- 
kezvén, meg kellene kisérteni a mészégetőket arra ösz- 
tönözni, hogy községenként egy-egy jobb kemenczét 
épitsenek, mi által takarékosabb és nagyobb terme- 
lésre volnának képesek. 

Különfélék. 
Képzelt sérelmek. 

A dolog voltaképpen ugy áll, hogy a választások 
i le- 

ugy a vármegyénél, mint az egész országban. tiszt- 

viselőket, ott képviselőket választanak; már azok, akik 
illetékesek reá. 

Én nem vagyok választó ; mikor az voltam, akkor 
sem éltem jogommal. Engem a politika soha nem érde- 
kelt, E lapban különben nem is volna helyén a politi- 
zálás és én amihez nem értek, olyanhoz nem is szólanék. 

Ám künn nagy pelyhekben hull ismét a hó és 
hideg van. Öreg ember nem szivesen bolyong, künn 
falun. Hát itt vannak az ujságok. Elő az ókuláréval s 

unalmamban-elolvasom mindeniket, még ha rosz is Nem 
szivesen teszem s csak azért kérettem el a paptólja , Zuva"- 
tolót, mert már nem tudok mihez kezdeni. Megmondom, 
miért nem szivesen olvasom e lapot. Mert szenzáczió- 
hajhászatában nem ismer határt. Az igazság ugyanis 
nagyon relaliv fogalom s azt hiszem én járok legkö- 
zelebb hozzá, a ki csak távolból szemlélem a dolgokat. 

Abban a lapban ismét szenzáczió van, már annak, 
a kinek. Nekem nem; nem is foglalkoznám vele más- 
képpen, de ingyen küldik hozzánk s terjesztik nálunk, 



székely-U dva rhe 1. 

tném ha mertévezkene valakit. Én irtam kü- 
n earonv affér óta minden polemiát s illik, 
n szóljak most is. Én már vagyok azon az 

és tul vagyok azon a koron, a mikor valami kel- 

etlenségem támadna e miatt. Éngem nem lehet meg- 
szteni azzal, mert a mult héten elkergettem tolvaj 
léd leánykámat, hogy kiszerkesztenek érette. Pedig 

a valaki venné ezt a láradtságot s tudna, hogy nekem 

azzal árthat, a szenzáczió hajhászó kiadná még azt is. 
Nem jártam régen a városban, de azért ismerem 
tt is a dörgést. Sértett ambiczióju emberek, kép- 

elt sérelmekkel voltak, „vagynak" es mindig 
ála Istennek nem s vek, ugy ültek 

közzénk. Hálából diktálni szeretnének Bektink, hogy 
élhetnek köztünk azért mondom csupán hálából 

n bizony szentül hiszem és igen jól tudom, 
hogy az n uraknak nem a szekelyseég érdeke 

ü 
Pedig most kezdett feljönni a nap, a székelység 

pja. Soha elfoglaltuk ezt a darab földet, 
nyi nem történi a szekelységért, mint a mióta Széll 
mán kormányelnök, Dará gnácz földmivelési 

miniszter, Hegedüs Sándor kereskedelmi miniszter s 
Hollaky rr fölispán és dr Damokos Andor al- 
ispán lette 

Arról nem tehetek sem én, sem székely atyámfiai 
nem tehetnek, hogy az idegeneknek ez nem telszik. És 

arról sem tehetek, hogy a közérdek az első, s csak 
fen jönnek a személyek. Vagy talán nem 
önnek, hanem mennek. 

Bizony fura állapot, hogy most az jgazság, jog s 
törvény az uralkodó jelszavak. Canis mater! az orosz- 
hegyi ideje lejára s a vezetők a jel- 
szavakat kom eszi 

Hát ez nem mindenkinek tetszik. Ne- 
kem ulajdonképpen mindegy volna, mert már nem sok 
van hátra; népemnek azonban mem mindegy és ezért 
huztam ki ismet a vén kalamus 

Lássuk hát a legujabb ny sérelmeket. Hollaky 
főispán elnököl a mult havi gyülésen s itt 
ávisszül biztosokat választanak. A gyülést vezeti az 

elnök s a gyülés választ. Az elnök dbez a vá- 
lasztás eredményét s ezzel a dolog felett napirendre 
térnek. Senkinek kifogása a választás ellen nincs s nem 
is lehet. Vagy ha volt, miért nem állott ott 

ő kifogásáv al19 Az állami utakat jó karban tartja 
lfay s kiadja a kavicsozást annak, ki legolcsóbban 

is 

vállalja. Értsük meg jól, az állami van szó s 
a dolog tisztán a kereskedelmi kormányt illeti. A ke- 

mi miniszter adta ki a kavicsozást a legjutá- 
nyosabb vállalkozónak. Ehez Hollaky főispánnak annyi 
köze van, mint nekem, vagy Veredicus ?) urnak. Arról 
a főispán éppen semmit sem tehet, hogy a megválasz- 
tott utfelügye ő, va j 
neki, alyaniságban van a kavicsvállalkozóval. A gyülé- 
sen ott voltlak mindazok, a kik ezt esetleg tudhatták; 
miért nem figyelmeztették reá, ha már ugyan ez a do- 
log sérelmes. Nézetem szerint cseppet sem az, mert 
az államépitészeti hivatal sem nem sógor, 
sem nem koma senkivel s az a kavicsátvevő, s az a 

tulajdonképeni utvizsgáló. A megye bizottsági tag hiába 
ágálna, ha valami nem volna rendben, mert ha ő maga 
volna a kavicsátadó s nem rokona: az államépitészeti 
hivatal nem venné át a kavicsot, ha nem jó és ele- 

gendő mennyiségü még akkor sem, ha ötvenszer Bizotk 

sági tag és utfelü gyelő is az illető. 
Ez a tiszta igazság és az, hogy az egész dolog 

csak egy hónapja történt és már is reperálták az e havi 
ülésben. 
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kérem veridikálja nékem valaki, 
? 

a másik i 
Megürült a nyáron a megyemel egy pár ó állás és 

pályázatot hirdetter reá. Sok az eszkimó és kevés a 
foka. Sok volt a pályázó, kevés az állás. Én édes Iste- 
nem, ki tehet erről. 

A megürült állások ezek valának: egy alszámvevői, 
egy rvamk nyilvántartói: értsük meg jó 

tatói s egy központi irnoki állás. 

Alsztimvevönek minden protekczió mellőzésé- 
vel kinevezte a főispán, igen helyesen és 
osan, a megyénél már régebben szolgáló és kellő 

előképzettségü k irnokot. Ilyen módon előlépte- 
tés utján töltötte be az árvaszéki nyilvántartói 
állást is. Pedig hát elkövetett a s ó g ors ág és koma- 
ság min dent, hogy ne i g y legyen 

Az igazság azonban igy követelte s igy 
történt. 

Ugyan kérem 
hol itt a sérele 
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is 

veridikálja nékem valaki, 
m? Vagy abban, mert nem volt a 

protekcziónok semmi foganata? 
Igy töltötte be a főispán az irnoki állás okat is, 

kiválasztva a legtöbb kválinkáczióval rendelkező 
egyének közül a székelyeket és azokat, a kiket nem 
protegá sen 

Ugyan kérem itt a sérelem? Vagy az igazság 
nem kell? Arról nem tehetek. 
Hát ezek közül a kinevezett irnokok közül egyet 

szolgálattételre a megyei árvaszékhez osztottak be s 
tt az iktatói teendőkkel bizták meg. Értsük meg 

egymást, egy irnokot azzal biztak meg, hogy iktas- 
s on, vagyis a beérkezett ügydarabokat lajstromozza. 

az irnok nem felelt m g annak a munkának s 

kicserélték egy olyannal, a melyik inkább arra való és 
megfelelő. Áthelyezték tehát egyik szkehi o s 
ott jól bevált. Az pedig csak világos dolog, hogy min- 
en embert ott kell használni, a hol leginkább érvé- 

Itt eszke ez történt és semmi más. Hiszen 

, de rossz kocsis; jó szobaleány, 
önyörü kézírásu, de rosss fogal 

mert azt tudom, hogy vizsgálatot inditottak ellene s ha 
hibás va alamiben, azért m eti 

Ugyan, kérem veridikálják nekem, hol itt a hiba ? 
H ) ez az igazság. Én nem tehetek arról, 

hogy a protegálóknak és a protegál taknak ez 
nem kell. S csak arra akartam reá mutatni, hogy itt a 
o törvény és igazság nem hangzatos jelszavak csupán 

közérdek az első s csak azután jönnek a 
a a személyek vagy talán mennek? (Sz. D.) 

- Széll Kálmán miniszterelnök, mint belügymi- 
r, az orosz hegyi tüzkárosultak se- 
zésére 460 koronát adományozott. Ujabb jele, 

a magas kormány mennyire szivén viseli székely 

- Darányi miniszter a székelységért. Nagy meg- 
nyugvással és őszinte örömmel vesszük Darányi Ignácz 

r földmivelésügyi miniszternek a kepviselőhazbun tett 
következő kijelentését : „a székelység helyzetere és 
viszonyaira megkivánom jegvezni, hogy én a setelség 
helyzetével komolyan kivánok foglalkozni; és pedig ko- 

e de ma különösen ,szem 

mizsna". Iparos polgártársai 
nem is adott be. A kereszturi unitárius egyház- 
kör előterjesztése folytán körrendelet kibocsátását ha- 

tározta el a bizottság, melyben korcsmai zajon- [tiszta és oldalról meg 

gásokat korlátozzák községek gyüléseiket a illetékes helyről felvilágositást kér. 

templomi istenitiszteletekkel egvidőben ne tartsák. nek találtuk, mert csak 

A t. főorvos előterjesztéseére a vott alap-veleményt mondani. Tehát 
molyan kivánok foglalkozni nemesak az 
és a legeltetés szempontjából, hanem foglalkozni kivá- 
nok az egész vonalon, a mennyiben tárczám keretébe 

Ez egyike lesz a közelebbi teendőknek és azt 
hiszem, hogy intézkedéseim olyanok lesznek, a melyek 
z orsz ág közvéleményének megnyugtatására fognak 

szolgálni." Ezt a reánk székelyekre nézve nagyjelentő- 
ségü kijelentést az e hó 18-iki ülésben tette a miniszter. 

– Hymen. Spanyár Pál, a helybeli róm. kath. fő- 
gymnasium rajztanára a napokban esküdött örök hüsé- 
get Soó Mariskának, özv. Soó Károlyné müvelt leányá- 
nak. – Farkas Endre helybeli városi végrehajtló e hé- 
ten kölölt házasságot Veress Nellikével városunkban. — 
Ifj. Flepsz József ma délután tartja esküvőjét Csiszér 
Erzsikével, Csiszér Zsigmond ev ref. lelkész unokahu- 
gával Parajdon. — sebeslyén [stván zetelaki birtokos el- 
jegyezte Sebestyén János birtokos és neje Pál Anna le- 
ányát Sebeslyén Ilonát. 

ármegyénk közigazgatási bizottsága e hó 13-án 
tartotta meg havi rendes üleset Hollaky Arthur főispán 
elnöklése alatt. Jelen lemn bv moko Andor dr alis- 
paán, Adám Albert tb. főjegyző, Molnár Lajos kir. p. ü. 
e pénzügyigazgató, Diemár Károly kir. ügyész, 

Barabás András h. árvaszeki elnök, Válentsik Ferencz 
dr tb. főügyész, Hoflmann Sándor h. 
Lengyel József dr t. főorvos, Sálndor 
tanfelügyelő, Zonda Józsel tvh. állatorvos, Keith Ferencz 
dr. II. es Szabóo Gábor III. n gyző mint rendes elő- 
adok; Jung-Cseke Lajos, Bedő Ferencz,. Mezey Ödön, 
Lántzky Sandor es Szabó Gergely biz. tagok. A bi- 
zottság tudomásul vetlte alispánnak az ügy- 

forgalmat es lebonyolitását illető jelentését, valamint 
azt is, hogy az allategeszség körébe tartozó részt ezen- 

tul a tvh. allatorvos adja elő. E helyett ezentul a ki- 
adott utlevelekről tesz jelentést és a mult havi, Romá- 

niába szóló utlevelek számát 54-ben jelzi. S tudalja, 
hogy más külfö di ae ezenkivül utlevellel senki 
sem távozolt. Az árvaszeki elnök jelentése sze- 

rint a vármegyében a végén összesen 10,637 volt 
gyámság és gondnokság alatt és ebből 73 felszabadult 
a városnál pedig 119 közül nem szabadult fel egy 

sem. A főorvos a közegészségi állapotot általános 
ságban kielégitőnek mondja, a mennyiben az előfor- 
dult emésztő és leégzőszervi hurutos es lobos bántal- 
mak tulnyomó részben enyhe es kedvező lefolyásuak 
voltak. A vármegyei közkorházban összesen 145 bete- 
get ápoltak: ezek közül 61 térfi és 37 nő belbeteg- 
séggel, 24 f. és lá nő sebészeti bántalommal, 5 nő 
szembetegséggel és női bántalommal volt ápolás 

alatt. Gyógyulva 27 f. és 18 nő, javulva 4 f. és 6 nő, 
javulatlan 1 f. és 2 nő ávozott Megh. 4 f. és 1 nő To- 
vábbi ápolás aljatt 49 férfi és 33 nő maradt. Tan 
felügyelő jelentéséből tudjuk, hogy Poppov Peter 
tollnok 20 iskolát meglatogatott. Ezek közül a küküllő- 
keményfalvi róm. kath iskolanak alkalmas épület kell. 
Az intézkedést még az ülésből megtetlték erre nézve. 
Egy nagyra felfujt . engeri kigyó fejét törte le Wias- 
sics miniszter A dobóil ev. ref. tankötelesek iskolázta- 
tása ügyében ket leiratot küldött. Egyik tudomásul vé- 

tele a tanfelügyelőnek illetékes oldalról megfelebbezett 

azon figye meztetése, melyet mult évben a doboi levi- 
tához intézett. Má-ikban pedig megengedte a minisz- 

ter, hogy a dobói ev. ref. vallásu szülők – folyamo- 
dásuk alapján — tanköteles gyermekeiket a bögözi 

állami iskolába, mint berratkozott magántanulókat 

a kérvényükben felhozott módon — tanittathassák. Igy 
most a törvény sértése is ki van kerülve és a szülők 

ohajtása is teljesült. Végül egy valóban méltánylandó 
és egyhangulag elfogadott körülményre hivta fel a bi- 
zottság jóindulatu figyelmét. Ugyanis vármegyénk te- 

rülelén egyetlen egy olyan népiskola van csupán, a 

mely valami czimen állandó állami segélyben nem ré- 
szesül. Ez tehaát rendkivül sok teendőt és felelősséggel 
teljes munkát ruház a tanfelügyelőségre minden irány- 

ban. Csakis fokozott tevékenység és az ismerl ernye- 

detlen buzgalom mellett bonyolitható le s felelhet meg 
ezeknek a hivatal. Szemelyszaporitást még sem kér a 

tantelügyelő, hanem csak a felelősség megosztaását, 
hogy a helyettesitésnek könnyen beállható zükséges 
sége – a jelenlegi szervezet mellett — nagyobb ne- 
h zségbe ne ütközzék. Ezért kéri a tollnoki álomásnak 
segédtanfelügyelői állomássá emelését s arra Poppov 
Peter tollnok kinevezése érdekében felterjesztés inté- 
zését. A bizottság tudva azt, hogy az állás rendszere- 

sitése elodázhatlan szükséget képez, másfelől pedig 
Poppov Péter eddig is a segéd munkakörét kifogásta 
lan pontossággal és kellő szakértelemmel, teljes ügy- 
buzgósággal töltölte he, egyértelemmel a felirat kül- 
dését elhatározta. Részünkről is helyeseljük a bizott- 
ság határozatát s készséges örömmel járulunk hozzá. 

Poppov előléptetése az ő valódi szorgalmának es munka- 
szeretetének elismerése lenne. A mi szakképzettségét 
illeti, arról vármegyénk tanitói leghivebben nyilatkoz- 
tak minden egyes alkalommal, midőn köztük uj életet 
adott nem egy üdvös Fezmáne Vármegyeénk tanügyi 
köre is egyezik tehát bizottság ajánló levelével, 

melynek kedvező elintézése közös örömünkre szolg. ilna. 
A kir ügy ész jelentése szerint a helybeli törvény- 
szék és a két járásbiróság ogházaiban összesen 2 

vizsg. és 61 elitélt fogoly volt. Mérnök az áll, és 
tvh. közntak s azok tartozékainak jóvoltát jelzi. Az 
állami közutak fenntartására 14,400 korona hitelt fo- 
lyósitott a keresk. miniszter. Mult évi szállitások és 
épitkezések az év végeig lebonyolittattak s a f. évi 
müűszaki müveletek folyamatban vannak. A pénzügy- 
igazgató kedvező adó. és illetékbefizetéseket jelen- 
tett. A tvh, m, kir. állatorvos jelentése alapján a 
bizottság határozatilag kimondotta, hogy ezentul a 

törvénynek megfelelően a vágóhidon levágott állatok 
husa is megvizsgáltassék, mivel csak igy lehet elejét 
venni egyes állati betegségekből származó zegész- 
séget veszélyeztelő bajoknak A helybeli vásárternek 
lehető jó és tiszta állapotban tartása iránt megkeresik 

lentésének megszerkesztéséhez Jung- Cseke Lajos, Bedő 
Ferenez és Lántzky Sándor tagokból álló bizottságot 
választottak. Majd Szombatfalvry Lajos helybeli 
rendőrfőkapitány ellen Pálmay József kérésére megin- 
ditott, az ismeretes csélédügyből kifolyó elsőfoku ha- 
tározattal foglalkozott a bizottság. Pálmay azon kérel- 
mével, hogy a fegyelmi eljárás a főkap 
tány ellen elrendeltessék: elutasittatott Az 
elsófoku alispáni határozatot pedig az abban felho- 
zott alapos indokokon e még azért is teljtar- 

talmulag helybenhagyták, m anaszló allitása 

i- 

szerint sértett fél teakot tNa ta cseléd) panaszt 

a városi hatóságot. A közigazgatási bizottság évi je- 

ban megtakar itott öss zegből Lukácsffy Lajosnak 200 

korona lakpénz iránti kérését pártolólag felterjeszteni 
határoztak. Lántzky Sándornak a mult havi ülésben ka- 
vicsvizsgálóvá történt megválasztása alkalmából beadott 
lemondását tárgyalta a bizottság Hallaky főispán az 
ülésben kijelentette, hogy tévedes volt a megválasztás- 
nál, mert a bizottságn k egyetlen tagja sem tudta, hogy 
Lántzky megválasztása összeférhetlen és hogy fia vál- 

lalkozé azon az utvonalon. Különben is nem fungált 
és nem is fungálhatott volna ilyen körülmények mel- 
lett. Lantzky az ülésen nem volt jelen a megválasz- 
táskor s igy eshetetett meg a tevedés. Az emlitt ülés 
után jelentest tett az épitészeti hivatal s ki van zárva 
még a legkisebb gendolata is a szándékosságnak Lántzkv 

teendőit is az alispánra és tvsz. helyettesére bizta az 
ülés. Több kisebb jelentőségü ügy letárgyalása után d 
u. fél kettőkor vegződött az ülés. 

- A jótékony nőegyesület e hó 27-én igen érde- 
kes műsorral tartja estelyét a „Budapest" szálló nagy- 

nepszam lálásból kifolyólag a haak 
mozni n ugy, mint tiz évvel 
ezég az összes vármegyek alispán hiv. 
összes körjegyzőkhöz is kelvgr ne 
küldött. A főszolgabirák közölték zt 
kik azonban kötéle zve nem 
rendeljék a t 

Terntészelesm a 

beli bádogos polgártársaink sem nem 
ajánlatot nem tettek, eg ház-számok elkészité 

néma gyermekn 

hel 
meramknak a munkát és annak diját s most 

zükséges táblákért — szivesen adják, de saj 
jól ellokott érdekükben mondjuk — minden hivatal 

termében. Lesz am rkerot Gtableaux), dialog, 1 koronás bélyeggel ellátott alánlatot kell tenni, Ava, 
árnykép, monolog ozgó ködfátyolkép. legalan hirdetés körlevél s más ehhez hasonló 

Jutalom mdlj a bikalktállításra Daárányi Ignácz dr közzel a közfgyelmet önmagukra terelni. Ma még 
földenivelést jayi mániszler a székelykereszturi tenyész-is nehéz a elk az az a kor 

bornak nem ke llet 
ükodvelői sszlatelóatás Az atyhai r óm. kath. 

skola e hó 18-án órakor szinielőadással 
egybekötött tánczestélyt kznok melyre a t. közön- 
séget tisztelettel meghivják: Rettegi József plebános, 
elnök ; Gyurcsovecz Károlyné, Katona Amália, ifj. Szász 
Dénes és Gyurcsovecz Károly rendezők. Előadásra „A 
falurossza. népszinm ü ker 

A fősorozás averhelyi szolgabiról járásban 
következő napokon és sorrendbe : márczius 
-én: Oroszhegy nagyközség, továbbá az olá 
falvi és szt-királyi jegyzői kör eéngei 2-án 
Zetelaka nagyközség, továbbá a fe és szt 
tamási jegyzői kör legénysége; 4-én rajdi, 
alsósófalvi és farczádi jegyzői kör legénysége; 
5-én : nagyközség, a pálfalvi és far- 

e 
állat kiállitás jutalomdijaihoz 1600 koronát adományo- 
zott. 

Az éneklő madarak védelmére különösen is 
felbivjnk rendőrségünk figyelmét. Ezt azon lelketlen 
üzelmek alkalmából tesszük, a melyek napról-napra 
ismétlődnek. légyesek üzletszerüen foglalkoznak a külön- 
böző énekes madarak elfogása- és áruba bocsátásával. 
Az emberi önkény ártatlanokat ejt foglyul; pénzvágyá- 

nak, könnyü, dolog nélkűl való megelesének zsarnoki 
módon leendő kielégítésére. Nem hivatkozunk a törvény 
tilalmára, humanus miniszteri rendeletekre, melyek a 
kapzsi emberek megfékezésére igen alkalmasak. Meg 
vagyunk győződve, hogy egyszerü figyelmeztetésünk is 

bőven elég a vett teljes gyakorlatba Tozatalára. 
Sorozás vármegyénkben. Az udvarhelyi ámás 

részéről Székely-Udvarhelyt folyó évi márczius hó , 
2, 4., ö. és 6-ik nagjain, a város részéről pedig kaslaki jegyzői kör legénysége ; a f-boldogasz- 

márcz. 7-én; a kereszturi szolgabirói járásból márcz. szonyfalvi és vágási jegyzői kör le- 

9., 11., 12, 138. és 14-én és a homoródoklándi járásból génysége kerül vizsgála alá. 
18 19,, 20 és 21-én lesz a sorozás az ető járások A polgári füllérestélyen holnap, hétfőn Pap 
szék helyén Várm k területéről ös n 1944 Sándor és Keresztes ály szaval, Fischer Ferencz 

köteles all sorozásra. Az udvarhelyi és város felolvas, Engelsberg ,Esti dal" ez. férfi kvártettjét elő- 
adják : Szántó Ferencz (I. tenor), Koronkai Ferencz 

tenor), ifj. Szemerjay Károly (II. bassus és Bencze L 
jos (I. b.). Az estélyt a rendező elnökök részvételéve 
Bartók Annuska, Derzsi Kata, Kállai Józsel és Kövár 
Bertalan rendezik. 

- A ref. kollegiumi diák- bál jövodelmenez a sze- 
gény Tanulok könyvtára javára utólag 20 k ával hoz- 
zájárult dr László Mihály országgyülési kegrata mit a 
rendező bizottság ez uton köszönettel nyugtáz. 
A tiszta jöverelem ezzel 160 

zékelyföldi ra legoltetések e erleköb 
e 

széről Damokos Andor dr alispán, mig az okl knei 
kereszturi járás részére Jakab Gyula tvh. biz. tag a pol- 
gári elnök, a polgári orvos pedig Lengyel Józs sef dr, 
várm. főorvos. 

ejes Aron ev. ref. koll tanár olvasott fe me 
vasárnap a polgári ani 
szokott ismeretterjesztő gyülekezetben. A halybel szé 

kely Dalegylet összhangzó, hazafias éneke után oly 
vonzó, szivet-lelket lekötő előadásban ismertette halha- 

tetlan költönk Petőfi életét, melyhez hasonlót ritkán 
hallhatolt az önképzőkör nagyterme és igen szép szám- 
Dan összegyült közönsége. A lelkes éljenzésnek és tabs- egyibnta feliratot mtézett a é 
nak alig volt vége. Ezután a Dalegylet még egy igen Bedő Albert dr nyug. államtitkár által a földmívlesüen 

szépet énekelt s mindenki megelégedéssel távozott. Fe miniszterhez. 

jes tanár előadása a következő pontok körül forgott : 
A vasárnap delutáni felolvasások és előadások ezélja és 
fontossága Az irodalom mint a nemzeti miveltség leg 

Petőfi 

— Altalánosan ismeretes, hogy köhögés, rekedtség, 
torok és lélegzési szervek müködése zavarainál legbiz- 
tosabban hatnak a Réthy-féle pemetefü 

hatalmasabb. tényezője. mint a nemzeti érzés és 

gondolkozás legkiválóbb képviselője. Petőfi élettörténete lyek nemcsak a bel-, hanem a külföldön is nagy elter- 

jedtségnek örvendenek. E tartalma és ize miatt is 
kedvelt czukorkák Réthy Béla b.-csabai gyógyszel 
rendelhetők meg (5 doboz bérmentve 3 korona) 
kapható dobozonkint 60 fillérért mindenütt. 

Segesvár hépességéről hiteles adatok mla 
kimeritő tájékozást nyuj Nagy-Küküll: 
magyar hetilap közelebbi szamákan E szerint az 

a 

költői és prózai müveiből velt szemelvények 
felolvasásával. Petőfi gyermek- és ifjukora, iskolázta- 

tása, katona- és szinészélete, szüleihez való viszonya, 
vándorlásai és utazása, költeményeinek megjelenése, or- 
szágos hire s ünnepeltetése, viszonya Vörösmartyhoz és 
Aranyhoz, szerelme, családi élete, a szabédságharczban 
való szereplése, Bemhez való viszonya, hősles halála. 
Ma délután pont 2 órakor a polgári önképző 

nagytermében Tamás Albert róm. kath. főgymnasiumi ta- 
nár fog előadást tartani iparosaink s az érdeklődő nagy- 

közönség számára 

Egészen uj műsorral érdekes bucsuelőadást tart ma 
este a dnes szálló nagytermében Sauerteig Józselt, 
tanár, kitüunő büvészkomikus, mimikus és szalonhumo- 

rista. Beszélő halálfej, 1 lánezoló csontváz, egy nő eltü- 

nmése s több szenzácziós mutatvány van müsoro a 
— Városunk lélekszáma az 1891-iki hegtals 

szerint 5838 és Szombatfalváé 976, összesen 6814 volt. 
A jelenleg tartott népszámlálásnál öszszesen 7144 lelket 
számláltak. Szaporodás tehát 930 leélek s távol 568. Ház 
pedig 1257 van. 

—– Egy asztaltársaságtól ifj Keszler János hely- 
beli polgár a marosvásárhelyi választáskor szerencsél- 

leneebe esetlek számára lá koronál gyüjtött s átadta 
mn szerkesztőségének. Illetékes helyére juttattuk. 

Kányádi anyakönyvelés. Közigazgatási bizottsá- 
unk e havi ülésében házasságkötés szempontjából a 

kányádi és derzsi anyakönyvi kerületek egyesittettek. A 
házasságkölésnél való közremüködésre Kányádra nézve 
is Biró Károly derzsi anyakönyvvezetőt; a születési és 
halálozási anyakönyvek vezetésére pedig Kányádba, ön- 
álló hatáskörrel leendő kinevezésre Gidó nmő eddigi 
helveltes anyakönyvvezetőt ajánlja a bizottság. 

Köz zgyülé Az lysg ktekpel 

hogy a számot tevő etyelseget között 
maximuma ugy hemzelisé mint vallás 

magyar elemet i 
Valóságos kincs az elmberise 

tán-féle kenőcs, melynél szám osan, 
legelőkelőbb köreiből is legnagyo 
koznak. Igy gróf Auersperg, Hippoliti b 
Karolina grófnő. Györffy gró óf, Mar. 

ventalt hozott. E kiváló 
Zoltán Béla gyógyszertárában 
tér-utcza. 

=7 

évi rendes közgyülését ma (va- 
sárnab) délelőtt 9 órakor saját helyiségében tartja meg. 

Bádbgos bolgártársaink paánasza. Helybeli ba- 
dogos iparó bolg: rtarsainktól pahaszos levelet kaptunk. 

Egész ierjedelméljen azért nem közőljük, mert azt nem 
ivánják, de rövidebben is gemazt elmondhatjuk. Pa- 
naszolják, hogy az egész megyében szükséges volt 

j házszamokat Bndevl rendeltek munkára őket 

fel sem szólítoták Hholott azt még olcsóbban is elké- 

szitették volna az illető budapesti eczégénél. S ezzel a 

mostani rossz zonyok közöltt segitséget nyer- 
tek volna. Eb azt a tanuságot akarják levonni, hogy 
a helybeli kiatpart. hatosúgulak nem párteniál abban a 
kivánt mérvbén, melyet országszerte a sajtó hangoztat. 
Végül pedig hálás elismerést nyikdaltanak egyeseknek, 

kik saját szükségletüket náluk fedezik s igy az őŐ 
anyagi helyzetükön segiteni kivánnak. emra pol- 
gártársaink feljajdulását, mert közvetlen szem 

világitás. Volt ho a m ny 
rsaság , melyek ált 

ót 

reformokkal foglalkozik hazaszene a 
minden jó hazafi. a ,„régi ó i 
varázsolni nem lehet! Az már tul 
kell emelkedjünk azon magaslatra 
édes magyar hazánkat belathatj 
szünk, látszólagos 
—mellőzés k oslalyrozűi k 



Székely-Udvarhely. 

hlenf; lva: jelenleg van 871, volt 759, növekedés 112. 
51, növekedés 62. 

oldogasszonyfalva : jelenleg van 482, volt 468, 
növekedés 25. 9. Bögöz : jelenleg van 1865, volt 1033, 
növekedés 332. 10. Décsfalva: jelenleg van 146, volt 

ugyanannyi. 11. Dobó: jelenleg van 814, volt 728, nö- 
edés 91. 12. Fancsal: jelenleg van 215, volt 197, 

növekedés 18. 18 Farczád : jelenleg van 609, volt ö58. 
növekedés 56. 1d4. Farkaslaka : jelenleg van 1245, volt 
188, növekedés 112. 15. Fenyéd: jelenleg van 812, 

volt 648, növekedés 164. 16. Hodgya : jelenleg van 488, 
volt 434, növekedés 49. 17. Kadicsfalva: jelenleg van 
56-, volt 468, növekedés 99. 18. Kecset-Kisfalud: je- 
lenleg van 759, volt 596, növekedés 163. 19. K.-Ke- 
ményfalva : jelenleg van 608, volt 506, növekedés 102. 
20 Korond Pálpatak és Fenyőkultal : jelenleg van 3561, 
volt 3022, növekedés 589. 21. Lengyelfalva: jelenleg 
van 598, volt 552, szaporodás 46. 22. Magyarós: je- 

lenleg van 288, volt 204, növekedés 79. 23. Malom- 
falva : jelenleg van 834, volt 721, növekedés 113. 24. 
Mátisfalva : jelenleg van 353, volt 291, növekedés 62. 
25. Máréfalva: jelenleg van 1462, volt 1215, növekedés 
247. 26. Óczfalva : jelenleg van 302, volt 254, növeke- 
dés 48. 27. Szentegyházas-Oláhfalu: jelenleg van 
2255, Kápolnás-Oláhfalu : jelenleg van 1968, volt ösz- 
szesen 3744, növekedés 479. 28. Oroszhegy, Varság és 
Havas, Diafalva: jelenleg van 3170, volt 2743, növeke- 
dés 427. 29. Parajd: jelenleg van 2531, volt 2093, nö- 
vekedés 438. 30. Pálfalva: jelenleg van 622, volt 568, 
növekedes 54. 31. Patakfalva : jelenleg van 392, volt 
402, növekedés 10. 32. Alsó-Sófalva : jelenleg van 2159, 
volt 1798, növekedés 361. 33. Felső-Sófalva: jelenleg 
van 2408, volt 1992, növekedés 466. 34. Sükő : jelen- 
leg van 348, volt 272 2, növekedés 78 35. Szent-Király : 

jelenleg van 972, volt 907, növekedés 65. 36. Szent- 
Lélek: jelenleg van 657, volt 589, növekedés 68. 37. 
Szent-Tamás: jelenleg van 236, volt 180, növekedés 
56. 38. F. Váralya : jelenleg van 316, volt ugyanannyi. 
39. Tibód: jelenleg van 128, volt 135, növekedés T. 
40. Ülke: jelenleg van 691, volt 574, növekedés 117. 
41 Vágás: jelenleg van 734, volt 636, növekedés 98. 
42. Zetelaka: jelenleg van 4193, volt 3548, növekedés 
645. Az egész járás községeiben jelenleg van összesen 
26778, volt 22688, növekedés 3917 lelek. 

róhirdetések. 
E rovatban minden szót 4 fillérért, vastagabb betüvel 8 fillér- 

ért közöl a kiadóhivatal. 

4 
Fogorvos PERL JÓZSEF 
American Dentist I hó 22-én Udvar- 
helyre érkezik és S-I0 napig a 
EEndapest-szállóban fog rendelni. 

á A törvényszéki elnők ur volt 
Kényelmes lakás. lakása, Szt-György naptól bérbe 
kiadó. ntekezhelbi lehet az Orbán Antal kész ruha kereske- 
désébe 

hidegen folyó oltóviasz 50 f és 1-2 
Áll. hitöntetel kron kapható Varga sándornál 
Turkeve. Elá 

Székelv a helvt asztali é. y y 
Fgnvagel csemeze broetek Jó és olcsó 

z 6 szoba, konyha, 
Kőö- és tléglából spük háze 
mellékepfletek veteményes kerttel olcsón eladó, vagy április else- 
jétől kiádó. Czim a kiadóhivatalban 

Kitünő minőségü, nagy meny- 
Eladó sarju. nyiségü sarju eladó dr Gyar- 

mathy Dezső homoródszentpáli gazdaságában. 
A szentimre-utczában a kettős kuttal szemben 

fekvő szép nagy telek épületestől eladó. Értekez 
hetni a tulajdonossal az udvari lakásban. 

z.-Udvarhelyt Eladó belsőségi részletek. 
nyi-féle kertet itandó bejáró utezával - kivareel zbmi 
egyes páreellákat megfelelő oelsősi kke ztottam 

gzándékozókat felhivom, hogy a ek- és a eszletekrol eké 
s itett rajz megtekin ntése végett eaa lakásomon megjele: 

sziveskedjenek. Galter János. 

Közsazdaság, 
Udvarhehyvármegyei Gazdasági Egyesület. Póthir- 

detmény a Sz.-Kereszturott folyó évi február hó 28-án 

és márczius hó 1-én tartandó magyar erdélyi fajta 
szarvasmarha kiállitáshoz. Kiosztásra kerül a m. kir. 

földmivelési miniszterium adományából 1600 K, az 
E G E. adományából 200 K és B. Kemény Béla 
adon nya 30 korona. A) Tenyészbikák. Első 

csoport. Kiállithat lakhelyre való tekintet nélkül min- 
den magyarországi 100 holdon felüli tenyésztő, birto- 

os és bérlő saját tenyésztésü 2-3 éves tenyészbikát, 
ő dij 200 korona, 2-ik dij 150 H, 3-ik dij 150 K, 
k dij 100 K, 5-ik dij 50 korona, 6-ik dij 00 k. Második 
port. Kiállithat minden udvarhelymegyei kistenyésztő, 

ldon aluli birtokos vagy bérlő saját tenyésztésü 
res tenyészbikát. 1-ső dij 100 korona, 2-ik dij 
korona, b) 60 korona, 3-ik dij 50 korona, 4-ik 

a, 5-dij 40 korona, 6-ik dij 30 korona, 7 ik 
a, Bk dij B0 korona, 9 ik dij 20 korona, 

korona. B) Tenyész üszők. Kiállithat minden ud- 
varhelyvármegyei kisbirtokos saját vagy idegentenyész- 
tésü 1-3 éves tenyész üsztőt, melyeknek tenyésztési 
czélokra való megtartására magát kötelezi. Első cso- 

1-ső dij 50 korona, 2-ik dj 40 port. Három évesek. 

korona, 3-ik dij 30 korona, 4-ik dij 20 korona, 5-ik 
dij 10 korona. Második csoport. Két évesek. 1-ső diJ 
50 korona, 2-ik dij 40 korona, 3-ik dij 30 korona, 4-ik 
dij 20 korona, 5 ik dij 10 korona. Harmadik csoport. 

Egy évesek. 1-ső dij 30 korona, 2-ik dij 20 korona, 

3-ik dij 20 korona, 4-ik dij 10 korona, 5-ik dij 10 
korona. 1. A kiállitás területére csak magyar erdelyi 
fajta tenyész állatok bocsáttatnak. 2. A birálat feb- 
ruár 28-án reggel 9 órakor, a vásár már- 
eczius 1-én kezdődik. 3. A kiállitandó állatok, a da- 

rabszám pontos megjelölésével Gálffy Kálmán székely- 
kereszturi járási főszolgabirónál a kiállitást megelőző 
napon bejelentendők. 4. Az érkező vendégek elszállá- 

solásáról, valamint a kiállitandó állatok istállózásáról a 

rendező bizottság gondoskodik, ha az ez iránti beje- 

lentések a kiállitást megelőző napig ugyancsak Gálffy 
Kálmán főszolgabiró urnál megtétetnek. 5. Kedvezmé- 
nyes vasuti szállitásra feljogositó igazolványokért a 
kiállitók a segesvári m. kir. állattenyésztési felügyelő- 
ségnél jelentkezhetnek. 6. A segesvári m. kir. állatte- 

nyésztési felügyelő a helyszinen jelentkező községek 
részére 20 százalékos árkedvezmény és 3 felévi rész- 
letfizetés föltétele mellett bikákat vásárol. Sz-Udvar- 

helyt, 1901. február 14. A rendező bizottság. 

BETEGHPAL, 
felelős szerkesztő és kadőtmla ens 

Nyilt-tér. 
Válasz Becsek Aladár ur „megjegyzésére". 

Nem akartam többé foglalkozni a Szombatfalvi 

féle üggyel - miután az már egyik ágában befejezést 
nyert, de rákényszerit – Becsek ur ként az a bi- 
zonyos papiros, melyben ő czikkét irja. 

Mindenek előtt megjegyzem, miszerint én Becsek 
Aladár urat soha sem kértem, hogy a polémiát szün- 
tesse be, mert annak folytatásától nincsen okom félni; 

én egyéb beszélgetés között kérdeztem, ha folytatja- e 
a további czikkezést? Igenlő válaszára én is kijelen- 

tettem, hogy a szükséghez mérten folytatom, tehát ké- 

rés és kérdés között egy nagy külömbseg van. 

Szükségesnek tartottam ez alkalommal utóljára 
tintát fogyasztani ezen ügyben, mert ama czikkben azt 

lehet a sorok között olvasni, mintha én 2fogásokkal, 
taktikával és kerülő uton akarnék boldogulni, nohát 
azzal mindenki tisztában van, hogy én tisztességes 
munkával keresem kenyeremet — s ha bokros érde- 
meim nincsenek is, de számot tarthatok arra a tisztes- 
ségre, mely mindenkit megillet. Azt mondja továbbá, 
hogy: egvülölik az öreg és fiatal ujságokat egyaránt, 
a melyek szemüket nyilva tartják és ott lábatlankod- 
nak előttük, mindent észrevesznek, meglátnak, meg- 
magyaráznak és utmutató gyanánt kiabálnak rá a mel 
lék ösvényeken loppal járó emberekre; ezek az embe- 
rek mind-mind ellenségei a kofőaty sajtónak és mind 
ugy támadják, mint Pálmay ur- 

én azt magamra nem vehetem; de nem le- 
hetvén senki hivatottabb magyarázója más szavainak, 
mint az - ki azokat használja: hát én felhivom a 
nyilvánosság előtt Becsek Aladár urat, hogy fejezze ki 
nyiltan, hogy ezzel engem sérteni akart, mert én az 
ilyen burkolt támadási systemat nem ismerem az 
sehol a világon a lovagias elégtétel adás és vételhez 
jogczimül nem szolgál, de igen alkalmas arra, hogy az 
ilyen pythiai kijelentések arra, a ki használja, ha tény- 
leg sérteni akar, a gyávaság bélyegét süssék. Tehát ma- 
gyarázza meg saját szavait, mert én neki ugrani nem 

akartam, mivel a Krakellere jelzőre nem tartok számot. 
Végül kijelentem, hogy ezen a téren minden to- 

vábbi irat váltást részemről befejeztem. 
Sz.- Udvarhely, 1901. febr. 15. 

Pálmay József. 

*) Az erovat alatt megjelent közleményekért fermmi elő 
lősséget nem vállal 

Hivatalos rész. 
Külföldi rum magyar czimkével. Másolat. Ke- 

reskedelemügyi m . kir. miniszter, 82546. sz. VIII. 900. 
Az összes magyarországi másodfoku iparhatóságoknak. 

Tudomásomra jutott, hogy a bécsi Pekarek et Comp. 
czég (Heiliege-Stadt, Nussdorfer Surasse 113) Emke 
rums jelzéssel, minden czégmegnevezés nélkül. nem- 
zeti szinü czimkékkel külföldi rumot hoz Ma- 
gyarország területén forgalomba. Miről a hatósága alá 
tartozó elsőfoku iparhatóságokat — utasitással hivatali 
elődömnek 1897. eévi május hó 30 án 13470. szám alatt 
kelt körrendeletére — azzal értesitse, miszerint a meny- 
nyiben, akár közvetlen tapasztalat, akár feljelentés után 
tudomásukra jönne, hogy a tent emlitett kihágást valaki 
elkövette, az illető ellen az 1884. évi XVII. törvényezikk 

157. §-ának d) pontja alapján a megtorló iparkihágási 
eljárást azonnal tegyék folyamatba. Budapesten, 1901. 
évi január hó 23-án. Hegedüs s. k. Udvarhelyvármegye 
alispánjától. Sz.1799–901. alisp. A Székely-Udvarhely- 
tekintetes szerkesztőségének. Helyt. Közzé tétel végett 
megküldöm. Sz.-Udvarbelyt, 1901. évi február 5. Dr 
amokos, alispán. 

Erdősítési jutalmak Udvarhelyvármegye alispánjá- 
tól. Sz. 2095-90Ő1. alisp. Valamennyi községi előljáróság- 
nak. A közgazdasági érdekből beerdősitendő kopár és viz- 

mosásos területeken az 1900 év folyamán önkényt telje- 
sitett erdősitésekért a beerdősitett területek nagyságához 
és az erdősités minőségéhez mérten a földmivelésügyi m. 
kir. miniszter ur a következő segélyösszeget osztotta ki : 

a bethlenfalvi róm. káth. templom részére 90 koronát, 
Kénos község részére 32 koronát, a felsősófalvi közbir- 
tokosság részére 154 koronát, az oroszhegyi, korondi és 
ujszékelyi közbirtokosságok részére 160—160 koronát, 
a szentkirályi és h.-karácsonfalvi közbirtokosságok ré- 
szére 72-72 koronát és a vargyasi közbirtokosság ré- 
szére 80 koronát. Miről közhirrététel végett értesitem., 
Sz.-Udvarhelyen, 1901. évi február hó 9 én. Dr Damokos 
alispán. 

Nyomatott a kiadó- és laptulajdonos Betegh Pál könyvnyomdájában Székely-Udvarhelyt 1901. 

Sz. 82-1901. végrh. 

. e , 

: Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz 

102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
sz -udvarhelyi kir. törvényszék 1900 vi 3110]p. számu 
végzés következtében dr Soó Rezső ügyvéd ál al képviselt 

HeinPá! javára Jakab Gyula és neje homoródszentmártoni 
lakosok ellen 424 K s jár. erejéig 1900. évi junius hó 
1-én foanatositott kielégitési végrehajtás utján le- és 
felülfoglalt és 5945 koronára becsült következő ingósá- 
gok, u. m.: Többféle ezüstnemüek, többféle porczellán 
és üvegnemüek, 1 fedeles kocsi, 2 faszán, továbbá 
1-65. tétel alatt lefoglalt ökrök, lovak, bivalyok, tehe- 

2 BOR. kedle ó-bor. 22 krtól 34 krig. 

g Fajbi zta, kitü e t 

fél frttól feltelé 2 év s gyökeres éol elfelé 
4 éy r 

Nemes eper fa. 6 mase kri 
Nagybani vételnél 10–50 száz e mén 

. Rendkivül nmgyekomólost aa 
Bus és Lapsonya. ban. Vannak rendelőim, kik e 

szép növésü 2-83=4- 
krtól 50 krig Nagy vételnél o! van enmedmédfe t az epernél 

ándi vagy Kőr n. Spanyol meggy. ad. okval keresett m 
befőzésre legalkalmasabb, 2-3-4-65 éves fák rka 15 krt, 
50 krig. Negy Inl oly sregdmeny. n az eperi 
sz. nyü töretü, ves ára 16 krtól 

Diófa. 5 80 krig Nag gyobb etelne 10- 500, engedmény. 

Mindenféle nemes grámálsfr kortiaimt mt nek, borjuk, házi butorok és többféle ingóságok nyil- resznye, meggy, szelid seszteny., lasponya szomorú alma 
vános árverésen eladatnak. szomorú eper magas és törpe alákban Ár 15 krtól 50 krig. 

Mely árverésnek az oklándi kir. járásbiróság ki. re ke ett ojtvan Te éres példányok 
1901. évi V. 17/1. számu végzése folytán 424 ko- selejtez ára 2, 5, 7, 10, 1ő kr. 
rona tőkekövetelés, ennek 1900. évi február hó 10-ik Mindenféle vadoncz k 5 88 forinttól 19 fo- 

. 1000. 350 12 frtig. vVég 
Akácz 1—2 éves kés 

Sövénykészitésre gleditsea 
1-2 éves, 1000 e 4 frttól 14 Ífrtig. 

Sövénykészitésre maclur: 
forintig. egi 

Horoló szőlő ültető vas, kerti füiresz, 
Kerti eszköz. olló, görbe szemző, valamint ojtókés, 
jelfa, ojtókenőcs igen elési áron és kitnnó m nyazb eból- 

stetnek s ezek ő 
V iszonteladók . szasalék engedményen tul 3 et, eset- 
leg 4-6 havi hitelt is kapnak. Ar- es névjegyzéket küld : 

UNGHVÁRY LÁSZLÓ Czeglédröl. 

E 

WEIN káll RSAl 
szövőgyár, KÉSMÁRK 

elismert hirneves 

szepességi vászon 

napjától járó 6 százalék kamatai, 'J, százalék váltó 
dij és eddig összesen 126 korona 20 fillérben birói- 
lag már megállapitott költségek erejéig Homoród-Szt- 
Mártonban alpereseknél leendő eszközlésére 1901 évi 
február hó 22-ik napjának delelőtti 9 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegy- 
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénz- 
fizetés mellett a legtöbbet igérőnek szükség esetén 

becsáron alul is el fognak adatni. 
A mennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 

is le és felülfoglaltatták s azokra kielégitési joe nyer- 
tek volna, jelen árveres az 1881. evi LX. t-cz. 120. S. : 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Oklándon, 1901. évi febr. hó 2. napján. 

FPollák Ignácz, 
kir. birósági végrehajtó. 

eény fa, Krisz. 
tus koronája), 

auranti a 1000-e 
5 85 forinttól 20 

A Rehter-fele 

Horany-haieGYVeller 
Liniment. Capsici som 

damaszt árui 

minden nagyohb üzletben kaphatók. 

egy régi kipróbált háziszer, a mely öbb 
mint 30 év óta megbízható Dedöpeoleől ratókb 
maztatik köszvénynél, csúznál és meghütésekael 
Intés. Silányabb utánzatokmiatt pevásárláskor 

mindi 

szertárban kapható bo ztő minden gyó 
Török. jézse efgyógyszerésznél B u d a- Gyáraiból szár- ség ezen védjegy- 

eate ehlor F. Ad. és tá mazó minden C gyel van 
csász. és r, ós rltok, darab áru Cr ppstt ellátva. 

Rudolstadt. 
THAZAI IPAR! 

megnyitása, 

Tisztelettel értesítem a n. é. köz önséget, hogy sok és nagy küzdelmek után sikerült üzletem 

bonyolult ügyeit elintéznem és üzletemet saját nevem alatt tovább folytatom. 

Bátor vagyok t. megrendelőim és vevőim nagybecsü figyelmét sSzékely-Udvarhelyt 

a Kossuth-utczában (IEudapest-szálloda mellett) ujból megnyitott 

férfiszabó üzletemre és készruha raktáromra 
tisztelettel felkérni. Egyuttal arról is értesitem a n. é. közönséget, hogy elismert jó szövetekből rak- 1 

táron gé sztéku 

gogoeocogogook kész fóifi- és fiuö iltönyöket a09009í000s 

tartok s azok árait tetemesen leszállitottam, hogy a közeledő tavaszi idényre szükségleteit nálam min- 

denki a legolcsóbban eszközölhesse a régi marad, elsőrendü finom szövetekből csinos 

és tartós ruhát kiszolgálni a legmérsekeltebb árak mellett. 
A közönségnek irántam tanusitolt szives pártfog 

jövőre is megajándékozni kegyeskedjék, miután vagyok és maradok 
ásáért köszönetet mondva, kérem azzal 

kész szelgálattal : 

Ifi Jakabos sörg- férfiszabó. 

Ds EZ 

Pllseni ősforrás i 

NEMZETI KAVÉHAÁZ ÉS ÉTTEREM 
SZÉKELY-UDVARHELYT (Kossuth-utcza). 

Ssss De 

s Pilsoni ősforrás! 

A SÖR-ök „S Ö R"-e, azok királya : 

G A ,PILSENI ŐSFORRÁS SÖR" 
Ennek az orvosi tekintélyek által is kitünö minőségünek elismelrt, egészség- 

ügyi szempontból megbecsülhetetlen italnak kimérésére csarnokot
 nyitottam. 

Tisztán kezelt valódi erdélyi borok kal jómagyar konyhá-val állok 

a nagyérdemü közönség rendelkezésére. – Reggeli, ebéd, vacsora abonnem
ent-tel kényel- 

mesen berendezett helyiségemben, valamint házakhoz szállitva is — nálam a le
golcsóbb 

árakban kapható. - Vidéki közönség részére— szükség esetén - egészen külön 

szobával rendelkezem, hol a legolcsóbb és izletesebb ellátást biztositom. 
A n. é. közönség látogatását kérve, vagyok és maradok 

legalázatosabb szolgája : 

Sehneider G. A. 
Sándor István. 

ersetsel 

Naponta változatos étrend; 

egy villás zóna reggeli 8 kr lő fillér) 
gersemse sere 


